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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

Name
The surah takes its name,Al-Mominoon, from the first
verse.
Period of Revelation.

Both its style and theme indicate that it was revealed durin
the middle stage of Prophethood at Makkah. Readin
between the lines, one feels that a bittezonflict had begun
between the Prophet (peace be upon him)and the
disbelievers of Makkah, though the persecution by ther
had not yet become tyrannical. It appears that theSurah
was sentdown during the climax of the famine in Makkah
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(verses 75-76), which according to authentic traditions
occurred during the middle stage of Prophethood
Moreover, accomding to a tradition related by Urwah bin
Zubair, Umar who had embraced Islam by that time, said
This Surah was revealed in my presence and | myse
observed the state of the Prophe{(peace be upon him
during its revelation. When the revelation ended the
Prophet (peace be upon him)emarked: On this occasion
ten such verses have been sent down to me that the one \
measures up to themwill most surely go to Paradise Then
he recited he initial verses of the Surah(Ahmad, Tirmizi,
Nasai, Hakim).

Theme Topics
The central theme of theSurah is to invite the people tc
accept and follow the message of the Prophe(peace be
upon him) and the whole Surah revolvesround this theme.

Summary

Ayats 111. The fact that the people who have accepted tt
message of the Prophef{peace be upon himhave started
acquiring such and such noble qualities of character is
practical proof of the truth of the message.
Ayats 121 22.In this passage, attention has been drawn |
the creation of man and the universe to impress that th
whole universe including mand own self, is a clear proof o
the truth of the ProphetGs (peace be upon him) mssage
which invites the people to accepflauhid and life in the
Hereafter.
Ayats 231 54. Then the stories of the former Prophets ant
their communities have been cited as historical evidences
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the truth of the messageThey prove the following things

1. The objections and the doubts that the antagonists al
raising against themessage of Muhammad (peace be up
him) are not new. These weralsoraised against the formel
Prophets whom they themselves acknowledged
Messengers of Allah. Therefore they should learn a less:
from their history and judge for themselves whether the
Prophets were in the right or their objectors.

2. The message of Tauhid and the Hereafter that
Muhammad (peace be upon him) is conveying is the sar
as was brought by the former Prophets; therefore the
should accept it.

3. They should take a warning from the consequences m
by those communities who rejected themessage of thei
Prophets.

4. All the Prophets brought one and the same religio
from Allah and they all belonged to one and the sam
community. All other religions were invented by the peopls
themselves and none of them is from Allah.

Ayats 551 67. After relating the stories of the Prophets, ¢
fundamental principle has been enunciated Success an
prosperity in the worldly life is not a criterion of success ir
the sight of Allah. If some persons (or a person) ar
enjoying prosperity, wealth, power and the like In this
world, it does not mean that they are favorites of Allah
Likewise, the poverty and adversity of other people is not
proof that Allah is displeased with them. The real criterion
Is faith (or lack of it). This declaration was needed becaus
the antagonists of the Prophe{peace be upon himyvere the
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great chiefs of Makkah, who (and their followers) were
deluded by their own prosperity that God and their deities
were well pleased with them. On the other hand, the
argued, the fact that Muhammad (peace be upon him) an
his followers were indigent and in a state of helplessne:
was a clear proof that Allah was not pleased with them, an
they were under the curse of their deities.

Ayats681 77. In this passage different arguments have bee
used to convince them that Muhammad (peace be upc
him) was a true Prophet of Allah. Then they have been tol
that the famine (verses 75/6) was merely a warimg and
therefore it is better for you to mend your ways otherwise
you will be visited by a terrible scourge.

Ayats 781 95. Again they have been invited to observe th
signs in the universe and in their own selves because the
are clear proofs of the truth of themessage of the Prophe
(peace be upon him)

Ayats: 961 97. The Prophet (peace be upon himhas beer
told not to adopt any wrong way in retaliation to counteract
the evil ways of the enemies, and to guard against t
Incitement of Satan.

Ayats: 981 118.In this concluding passage, the enemies
the truth have been warned that they shall have to rende
an account in the Hereafter and bear the consequences
their persecution of the believers; therefore they shoulc
mend their ways.
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In thenameof Allah, | 5 Or - 0 d@’? Ct&; A ~n A
Most Gracious, L Wlm

Most Merciful. 4 §Fg0O IEAA

1. Certainly, |a EAIE%Q* §€‘y @

successful are the
believers. ™

*1 nBeliever®d, who have attained true success, are tho
who have accepted thamessage of Muhammad (peace [
upon him), and have acknowledged him as their guide ar
followed the way of life taught by him.
This assertion cannot bdully appreciated unless one keep
In view the background in which it was made. On the on
hand, there were the wehlto-do and prosperous chiefs o
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Makkah, the opponents of Islam, whose business w
thriving and who were enjoying every good thing of life
and on the other hand, there were the followers of Islapn
majority of whom were either poor from the beginning, or
had been reduced to poverty by ruthless antagonism
Islam. Therefore, the assertion Most certainly the believers
have attained true successwith which the discourse begins
was meant to tell the disbelievers that the criterion ©
success and failure that they had in mind was not correct.
was based on misconceptions besides being transitory a
limited in nature: it led to failure and not true success. Or
the contrary, the followers of Muhammad (peace be upo
him), whom they regarded as failures, were truly successfL
because by accepting the invitation to theight guidance
given by the Messenger of Allah, they had struck a bargai
which would lead them to true success and everlasting bli
In this world as well as in the Hereafter, whereas b
rejecting the message the opponents had incurred loss a
would meet with the evil consequences both in this worl
and in the next.

This i1s the main theme of the Surah and the whol
discourse, from the beginning to the end, is meant |
Impress the same.
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in their prayers, are
humble. A~@Z 23 1

2. Those who, * % @1&%*2 mw% m
il

*2 The noble characteristics of thebelievers pointed out in
verses2-9 are the arguments to prove the above assertio
In other words, it has been stated that people with such ar
such traits and qualities only can attain true success in th
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world and in the Hereafter.
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*3 Khashiun in the text is from khushu (to bow down, to
express humility) which is a condition of the hearas well as
of the body.Khushu of the heart is to fear and stand in aw
of a powerful person andkhushu of the body is b bow his
head and lowerhis gaze and voice In his presence. In Sa
one is required to showkhushu both of the heart and of the
body, and this is the essence of the Prayer. It has be
reported that when the Prophet(peace be upon himpnce
saw a person offering his Prayer as well as playingith his
beard, he remarked: If he hadkhushuin his heart, hisbody
would have manifested it.

Though khushuis actually a condition of the heart, as state
by the above tradition, it is manifested by the body as
matter of course. TheShariah has enjoined certain etiquette
which, on the ane hand, helps produce&hushu in the heart,
and on the other, helps sustain the physical act of tf
Prayer in spite of the fluctuating condition of the heart.
According to this etiquette, one should neither turn to the
right or left, nor raise his head to look up One may,
however, look around from the corner of the eye, but as fe
as possible,he must fix the gaze on the place where th
forenead would rest in prostration One is also forbidcen to
shift about, incline sidavays, fold the garments or shake ol
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dust from them. It is also forbidden that while going dowr
for prostration, one should clean the place wheré&e would
sit or perform prostration. Similarly it is disrespectful that
one should stand stuffy ereg; recite the verses of the Quain
In a loud resounding voice, or sing them, or belch or yaw
repeatedly and noisily. It has also not been approved thi
one should offer the Prayer in a hurry. The injunction is
that each article of the Prayer should be performed it
perfect peace and tranquility, and unless one article he
been completely performed, the next should not be begun.
one feels hurt by something during the Prayerhe may cast
it aside by one hand, but moving the hand repeatedly
using both the hands for the purpose is prohibited.

Along with this etiquette of the body, it is also important
that one should avoid thinking irrelevant things during the
Prayer. If thoughts come to the mind without onés
Intention, it is a natural human weakness, but one shoul
try his utmost that the mind and heart are wholly turned
towards Allah, and the mind is in full harmony and tune
with the tongue, and as soon as one becomes consciou
Irrelevant thoughts, he should immediately turn the
attgntlon to the Prayer.
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3. And those A% B A A~ o~
who, from vain ; * B RR @m % M‘Jﬂ
conversation, turn “A~BZ2 ; o Aty
away. ’ a@m

*4 Literally, laghvis anything nonsensical, meaningless ar
vain, which is in no way conducive to achieving oris goal
and purpose in life. The believers pay no heed to suc
useless things and theghow no inclination or interest for
them. If by chance they see such things being indulged |
they keep away and avoid them scrupulously, or treat ther
with utmost indifference. This attitude has been describe
In Surah Al-Furgan, Ayat 72, thus: If they have to pass b
what is vain, theypass by like dignified people.

This is indeed one of the outstanding characteristics of tr
believer. He Is a person who feels the burden
responsibility at all times. He regards the world as a plac
of test, and the life as the limited time allowed for the tes
This feeling makes him behave seriously and responsik
throughout life just like the student who is taking an exan
with his whole mind and body and soul absorbed in it. Jus
as the student knows and feels that each moment of t
limited time at his disposal is important and decisive for hi:
future life, and is not inclined to waste it, so thebeliever
also spends each moment of his life on works which a
useful and productive in their ultimate results. So much s
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that even in matters of recreation and sport, he makes
choice of only those things which prepare him for highe
ends in life and do not result in mere wastage of time. F¢
him time is not something to be killed but used profitably
and productively.

Besides this, thebeliever is a person who possesses a ric
thinking mind, pure nature and fine taste He has nc
Inclination to indecent things He can talk useful anc
healthy things but cannot indulge in idle talk He has a fine
taste of humor, but is not given to jesting, joking, ridicule
etc. nor can he endure dirty jokes and fun. For him :
society in which the ears are never immune from abusiv
language, backbiting, slander; lying, dirty songs and
indecent talk is a source of torture and agony. /
characteristic of the promised Paradise is: Terein you will
not hear anythlng vain or useless.
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4. And those who
pay poor due.™
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*5 The word Zakat literally means purification and
development, to help something grow up smoothly and
develop without obstruction. As an Islamic term, it implies
both the portion of wealth taken out for the purpose o
purifying the rest of wealth and the act of purification itself.
The words of the original text mean that the believer
constantly practices purification. Thus the meaning is no
confined to the paying off of Zakat dues only but it i
extended to sl purification which includes purification of
morals as well as wealth, property and life in general. The
It does not mean purification of oné own self, but includes
the purification of the lives of other peopé as well. So the
verse means: The believers are the people who punf
themselves as well as other3his thing hasalsobeen sated
at other places in the Quran, for instance: Successful is |
who practiced purification and remembered his Lord and
prayed. (Surah Al-Aala, Ayats 14-15). And: Successful is hi
who purified himself and failure is he who corrupted it.
(Surah Ash-Shams, Ayats 9-10). But this verse is more
comprehensive in meaning because it stresses
purifi c at | on botsbwn$)erson ety
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5. And those who 1 485 M T
guard their private ! Q.L}m @m ! %MJE
parts. @z % é@%ﬂ

*6 They are modest in every sense of the word. They a
free from sex abuse and sex perversion. They are so mod
that they even conceal thosegrts of their bodies which the
law forbids to expose before dters. For explanation, set
E.Ns 30 and 32 ofSurah An-Noor.
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6 Except from

- gl
their wives or that ﬂé Bﬁ%"
their right hands -~ @Z¢ E),/ @‘IF!E i

possessthen indeed,

they are not T ngy ﬁ
blameworthy.

7. Then whoever “dcq  ; 2 EeREZ
seeks beyond that, A_ A
so it is theywho are * Bt A-0R-E

the transgressors.’ T\ a @

*7 This is a parenthesis which is meant to remove tr
common misunderstanding that sex desire is an evil thing |
itself and satisfying it even in lawful ways is not desirable
particularly for the righteous and godly people. This
misunderstanding would have been strengthenedhad it
been only said that thebelievers guard their private parts
scrupulously, because it would have implied that they liv
unmarried lives, away from the world, like monks and
hermits. Therefore a parenthesis has been added to say tf
there is nothing wrong In satisfying the sex desire in lawft
ways. What is evil is that one should transgress tf
prescribed limits for satisfying the sex desire.
Here are briefly a few injunctions which are based on thi:
parenthetical clause
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(1) Two categories of women have been excluded from t
general command of guarding the private parts: (a) wives
(b) women who are legally in oe(s possession, i.e. slav
girls. Thus the verse clearly lays down the law that one
allowed to have sexual relations withhis slavegirl as with
his wife. The basis being possession and not marriage.
marriage had been the condition, the slavgirl also would
have been included among the wives, and there was no ne
to mention them separately. Some modern commentator
who dispute the permissibility of having sexual relation:
with the slaveqirl, argue from Surah An-Nisa, Ayat 25 to
prove that one can have sexual relations with a slaxgrl
only after entering wedlock with her, because that vers
enjoins that if a person cannot afford to marry a free
Muslim woman, he may marry a Muslim slavegirl. But
these commentators have a strange characteristicl hey
accept a part of a verse if it suits them, but convenientl
ignore another part of the same verse if it goes against the
wish and whim. The law about marrying the slavegirls as
enunciated in Surah An-Nisa, Ayat 25 reads: You may
marry them with the permission of their guardians ard give
them their fair dowries. Obviously the person under
reference hereis not the master of the slavairl himself but
the person who cannot afford to marry a fee Muslim
woman, and therefore wants to marry a slavegirl, who is
In the possession of another person. For if the question hi
been of marrying his own slare-girl, who would then be the
guardian whose permission would have to be sought? The
the interpretation they give of this verse contradicts othe
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verses dealing wh the same subject in the Quan. A sincere
person who wants to understand the Quanic law in this
regard should study Surah AnNisa, Ayats3, 25; Surah Al-
Ahzab, Ayats 50, 52, andSurah Al-Maarij Ayat 30 together
with this verse of AFMominoon. (For further explanation,
see E.N. 44 oBurah An-Nisa).

(2) The law prescribed in the parenthesis is only applicabl
to men as is clear from thetext. A woman in the time of
Umar did not understand this fine point of the language
and indulged in sexual gratification with her slave. Wher
her case was brought before the consultative body of ti
companions, thg gave the unanimous decision:She
misinterpreted the Book of Allah. Nobody should entertain
the doubt that if this exception is meant for the men only
how could then the husbands become lawful for the wive:
This doubt is unjustified because when the husbands a
exempted from the command of guarding their private
parts in regard to their wives, the wives automatically stanc
exempted from the command with regard to their
husbands, and there is no rel to grant them exemption
separately. Thus the command of exemption remair
applicable and effective only in respect of the man and tF
woman legally in his possession, and the slave becor
unlawful for the woman possessing him. The wisdom of wr
the slave has been forbidden to the woman is that he c
only satisfy her sexual desire but cannot become guardiz
and governor of herself and her household, which leaves
serious flaw in the family life.

(3) The sentencaiThen whoever seekdeyond that, so it is
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they who are thetransgressor® has made satisfaction of se
desire in other ways unlawful, whether it be througr
fornication, homosexuality, sex gratification with animals,
or some other means. The jurists differ only with regard tc
masturbation. Imam Ahmad bin Hanbal regards it as
lawful, but Imams Malik and Shafai regard it as absolutely
unlawful: and though the Hanafites also regard it as
unlawful, they give the opinion that if a person indulge:
sometimes in masturbation under the fit of passion, it |
expected that he will be forgiven the error.

(4) Some commentators have proved the prohibition c
mutah (temporary marriage) from this verse. They argue
that the woman with whom one has entered into wedloc
temporarily, can neither be regarded as awife nor a slave
girl. She is obviously nota slaveqirl, and she is also not
wife, because the legal injunctions normally applicable t
the wife are not applicable to her. Shecannot inherit the
wealth of the man. Likewise, the man cannot inherit her
wealth. She is neither goerned by the law pertaining to
lddah (waiting period after divorce or death of husband),
divorce, subsistence, nor by that pertaining to the vow b
man that he will not have conjugal relations with her, false
accusation, etc. She is also excluded from the prescrib
limit of four wive s. Thus, when she is neither a wife nor
slaveqirl in any sense, she will natrally be included among
t h o eyondithi®d, whose seeker has been declarex$ a
fAtransgressoo by tah.e Qurr

This is a strong argumet but due to a weakness in itjt is
difficult to say that this verse is decisive with regard to the
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prohibition of mutah. The fact is that the Prophet(peace be
upon him) enjoined the final and absolute prohibition of
mutah in the year of the conqust of Makkah, but before it
mutah was allowed according to several authenti
traditions. If mutah had been prohibited in this verse, whick
was admittedly revealed at Makkah, several years befor
the migration, how can it be imagined that the Prophe
(peace be upon him)kept the prohibition in abeyance till
the conquest of Makkah? The correct position therefore |
that prohibition of mutahis not bas& on any express law o
the Quran but is based on the Sunnah of the Prophé¢peace
be upon him). Had it not been prohibited by the Sunnah, it
would have been difficult to declare it as prohibited only or
the authority of this verse.

It would be worth-while to clarify two other points in
connection with mutah: (a) Its prohibition is based on the
Sunnah of the Prophet(peace be upon himpand therefore it
IS wrong to say that it was prohibited by Umar. As a matter
of fact, Umar only enforced it as a law of Islam anc
publicised it among the people. This had not been dor
earlier because the Prophet(peace be upon him)had
forbidden mutah only during the latter part of his worldly
life.

(b) The Shiite view that mutah is absolutely lawful and
permissible has nosanction and support in the Quian or
Sunnah. The fact Is that a few of thecompanions, their
followers and jurists who regarded it permissible in the
early days of Islam, did so only in case of extreme necess
and need. None of them held the view that it was absolute
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lawful like marriage and could be practised in normal
circumstances.Abdullah bin Abbas, who is generally citec
as a prominent supporter of the view of permissibility, ha
himself explained his position thus:It is just like carrion

which is lawful for a person only in extreme necessityEven
lon Abbas had to revise his opinion when he saw thi
people were abusing permissibility and had starte
practising mutah freely regardless of genuine need an
necessity. Again, even if the question, whethdbn Abbas
and the few likeminded jurists had revised their opinion ol
not, is ignored, the fact is that the supporters ofmutah allow
it only in case of extreme necessity. Holdingnutah as
absolutely permissible, practising it without any real
necessity, or resorting to it even when one has a lega
wedded wife or wives is a kind of licence which is abhorre
by good taste, much les it be attributed to the Sharah of
Muhammad (peace be upon him) and imputed to th
learned jurists of his family. | think that among the Shiite
Muslims themselves no respectable person would like th
somebody should ask for the hand of his daughter or sistt
not in marriage but for the purpose of mutah. For, if mutah
IS held as absolutely permissible, it would imply that ther
should exist in society a low class of women, like tl
prostitutes, who should be available for the purpose as ar
when required, or if not that, mutah be restricted to the
daughters and sisters of the poor stratum of society and tt
well-to-do be given the freedom and right to exploit them a
and when they Ilike. Can such an injustice an
discrimination be expected of thedivine law? And will
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Allah and His Messenger permit an act which ever
respectable woman would regard not only disgraceful fo

herself but shameful, too? A A o
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*8 The believers fulfill the terms of the trusts which are
placed in their charge. In this connection it should be note

that the Arabic word amanatis very comprehensive anc
iIncludes all those trusts which are placed in their charge b
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Allah or society or individuals. Likewise aahd includes all
those compacts, pledges, and promises which are me
between Allah and man, and man and man. The Propht
(peace be upon himhimself used to impress the importanc
of the fulfilment of pledges in his addressesthe one, wha
does not fulfil the terms of his trust, has ndaith, and the
one, who does not keep promes and pledges has no Islar
(Baihaqi). According to a tradition reported both by
Bukhari and Muslim, he said: Four characteristics aresuch
that if a person has allfour in him, he is beyond any doubt ¢
hypocrite, and the one who has one of these, is a hypoctr
to that extent till he gives it up:

(a) When something is placed in his trust, he commi
breach of the trust

(b) When he speaks, he tells a lie

(c) When he makes a promise, he breaks it

(d) When he has a quarrel with somebody, he exceeds
Ilmlts (of decency emd morality).
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9. And those who, 1 4Beisaf %% gi@%%%
T B R E

over their prayers, % ¥ r

are guardians. ™ 9)\~@ZB Y% a&w

*9 Salawatis plural of Salat.In verse 2 the act of Salat itsel
was implied, but here the plural number implies the
iIndividual Prayers offered in their own times. They strictly
guard their Prayers: they strictly adhere to the prescribed
times of the Prayers: they perform them with due regarc
for their pre-requisites, conditions and articles with cleal
body and dress and necessary ablutions: they do not rega
their Prayers as an unnecessary burden, which has to |
cast off somehow: they do not recite mechanically b
understand what they recite and are conscious that they al
supplicating to their Lord like humble servants.
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10. It I1s those who

are the inheritors. A éz'"ﬂ@ﬂ &
11 Who shall g ci¥rfiy '/ " g%

inherit paradise. *°

n *10 “1
Therein they shall ~ @@ @ "=\ 0= O
abide forever. SER

*10 Firdaus (Paradise) is a common word found in almos
all human languages in very nearly similar forms. It mean:
a vast garden adjoining the dwellingof a person and
enclosed by defence walls and containing all kinds of fru
trees, especially vinesin some languages, the word has tr
sense of containing pet birds and animals, too. Firdaus wi
INn common use in prelslamic Arabic literature. The Quran,
however, has used it for a plurality of gardens as ifsurah
Al-Kahf, Ayat 107. This gives the idea thaFirdaus is a vast
place containing a great number of gardens, vineyards, etc
The inheritance of Paradise bybelievers has been explaine
In detall in E.N. 83 of Surah Tada and E.N. 99 of Surah At
Anbiya. N AR
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*11 The substance of this passage may ®smmed up in
four parts for further understanding of the Surah:

(1) The abovementioned excellent qualities of théelievers
are not confined to any race, nation or country.

(2) These excellences can be attained only by sincdgeath

and excellent moral qualities, and by the observance
prescribed laws in all the aspects of life.

(3) True success is not confined to transitory worldly an
material prosperity but it comprises both success in this lifi
and in the life after death in the Hereafter, and is attainec
by sincerefaith and righteous deeds. This is a fundament:
principle which cannot be falsified either by the worldly
succesf the evil-doers or by the temporary failure of the
righteous people.

(4) Let us reiterate that these excellent characteristics of tf
believers have been presented as a practical proof of t
truth of the message of the Prophef{peace be upon him)
for these were the result of its acceptance. This should

kept iIn mind In the study of the succeeding passage
wherein the same subject has been pursued from differel
angles. This will also help to show the connection betwe
this and the succeedig passages.
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12.And certainly, We
created man from
an extract of clay.
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13. Then We placed
him a sperm drop in
(womb) a firm
lodging.
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14. Then We made
the sperm into a
blood clot, then We
made the blood clot
into a lump, then
We made the lump
Into bones, then We
clothed the bones
with flesh, *? then
We brought it forth
as another creation.
13 S0 blessed b
Allah, the best of

creators. **
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*12 For explanation seg E.§ 5A

and of SurahAl-Hajj
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*13 Now let the disbelievers consider themessage of th
Prophet (peace be upon him)by observing their own
creation, for this will convince them of its truth by proving
its doctrine of Tauhid. The origin of man is from a mere
Inanimate spermdrop, which undergoes several changes
the womb of the mother. But after this, when it sees th
light of the day, it is quite a different creation from the
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embryo in the womb. Now it can hear, it can see, and in dt
course of time it can talk and think. Then, when he reache
adulthood and maturity, he is capable of performing
wonderful deeds. It is obvious that Allah alone could creat
all these characterlstlcs In an inanimatesperm-drop.
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*14 The various stages of the creation of man have be
cited to prove that Allah is All-Blessed and there is n
human language which can describe the praise of which F

IS worthy, as if to say That Allah Who is able to develop ar
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essence of clay into a perfect man, does not have ¢
partner in His Godhead. Moreover, He has the power t
raise him up again after his death, and is capable (

Workmg queater wonders.
B 0 OFR ik s & e wv@m
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15.Thenindeed you, miatYze O I% VY, o

after that, will surely
die.

16. Then indeed e
12CUT | fZ
you, on the Day of 6' @

Judgment, will be a\ BR é‘l
raised.

17. And certainly, . ik
We have created # L @

above you seven 1 g %K /LA

heavens,™ and We =
are not, of the {@%‘ J%R'*@qu

creation, unaware. 16
*16

*15 The original Arabic word taraiq has more than one
meaning. It may refer to the paths of the seven planets, wi
which the man of the tme of the revelation of the Quran
was familiar, or to the seven heavend.t should be noted
that this word has not been used as a modern scienti
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term, but as a common word according to the Arabic usag
of the period in order to invite the peoplés attention to the
wonders of the heavens, whose creation is certainly
greater thing than the creation of men. Surah Al-Hijr,
Ayat 57).
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*16 This may also be translated asWe were not nao are
heedless of Our creationAccording to the first translation,
it will mean that the whole of the creation has been brougf
about Iin a perfect manner with a definite design anc
purpose. For Allah, their Creator, is perfect in every
respect. The creation itself a proof that it is not the work o
a novice or an inexpert. All the physical laws of the entir
system of the universe are so closely interconnected as
prove that it is the creation of the AllWise Allah. If we take
the second translation, it will mean that Allah has not bee

heedless in making provisions for every thing according t
its nature from the most insignificantto the greatest of all.
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18. And We sent A A o S

down from the sky % % 0 WK L 1)) 7
water in a measured 'j_”l’-IB"FZ)\ Ra & 1[<@
amount, then We : !
gaveit lodging in the |R& [ C'-@ @i
earth.”” And indeed | _ A
We, over taking it @-55’23 & moxc B

away, cetainly have | .5 o hisliy ,
A A~ @ % /1T 1) / 3

*17 The water may refer to the rainfall, which comes dowr
every now and then. It may also refer to the great store
water which Allah sent down at the time of the creatia of
the earth to fulfill its various needs till the Last Day, anc
which still exists in the shape of seas, lakes, sgbil water,
etc. It is the same water which evaporates in summer ar
freezes in winter and is carried by winds from place to plac
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and spread over the earth by rivers, springs and wells t
cause the growth of multitudes of things, and then is aga
restored to the seas, lakes, etc. Neither has this store
water been decreased by a drop nor was there any need
Increase it by a drop since its creation. Today it is too we
known how water comes about by the combination c
oxygen and hydrogen in a certain ratio. The question is wh
cand more water be produced when oxygen and hydroge
still exist in abundance in the world? Who caused them t
combine Iin the proper ratio in the beginning to produce
oceans of water and who now stops them from comir
together to produce an extra drop? Then when wate
evaporates, who causes oxygen and hydrogen to remi
combined in water vapors even in the gasesustate.Do the
atheists and polytheists, who believe in independent deiti
for water, air, summer and winter, have any answer to this
guestion?
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*18 This is to warn that Allah is able to take away the wate
If He so wills, and deprive the world of itsmost important
means of life. Thus, this verse is more comprehensive
meaning than verse 30 of Surah AMulk:

Ask them, have you ever considered that if the water c
your wells should sink down into the earth, who would thel
restore to you runnlng spri Ags of watefy

- @i 820 anse i 32°% a7ty eoseh, R 5 18
A & @D o8g i v t’éaéfA m&;@gkma c
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19. Then We causec % K /EE‘A’I’R#:I @z

to grow for you

therewith gardens of ,au'in’g o N

date-palms and B
grapevines. For you ~£li£% K ML-A2A ll!S(Il""9

wherein are fruits in . o
abundance, ° and At G%&{L@
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from which you eat.
*20

* B '2
N -2 o€ hiss

*19 That is, other kinds of fruits than dates and grapes.
NFeK g OB Vi BelleBery 45 19

*20 That Is, you sustain yourselves by the produce that yc
get from these gardens in the shape of fruit, corn, wood, et

@7@{ “|A~@ ﬂqv £z3 b A0 {pZR pa/'qg ecm“-% ﬁzo
Blmﬁum E@]Eé\@%@é\@j @@m@ 562 m,& 1
ﬁ?ﬁu@"‘ 8 - {33 lBugA" @2';_ E tp% SI«/C}\ fEel

éz;p @Bﬁ?ﬁ&@\lﬂﬂ“lﬁ*ﬁ B2 3 @éﬁ EJ UlAJ P
? B v B @30V A @\ om £ 1R w@mﬁsgﬁ

20.And the treethat | @ /e, é%-’_r o é T X oA
springs forth from B %@%}#W}E
Mount Sinai, 2! that |2 w8 { &) 35721& 0

grows containing oil A
and relish for those % 2 0 @B y} "2

who eat.

*21 That Is, the olivetree, which is the most important
product of the lands around he Mediterranean Sea. The
olive-tree can last for 2,000 years or so, so much so tr
some trees in Palestine are said to be existing since the ti
of Prophet Jesus (peace be upon him) It has been
attributed to Mount Sinal probably for the reason that the
area whose well known and prominent place is Mount Sine
IS its original habitat.
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21. And indeed for | -gp €56 k LAl
you, in the cattle, B A oo
there is surely a? %% MVEE‘J?& -~
lesson.We give you g Eadva, spA) i~
to drink of what is gl SRR E
n their bellies. 22 BAK LA /7t "
And for you in them | _ s\ w ,_ 3
are many benefits, B/ ng!( B@
and of themyou eat. AP - @

*22 That is, milk. Refer to Surah An-Nahl, Ayat 66 and
E.N. 54 thereof.

y EEARE GRICA Riie, mosm G~ @wolv@ua @ #5c- %*22
AOO "’50Aa| TR R

22.  And on them fg:I/'TGI ’EBg /EN'/' Wﬁﬂmﬂ

and on the boatsyou
are carried. *° 3N ga k Aded

*23 The benefits of cattle as means of conveyance have b
mentioned here along with the ships, because in Arabi
camel was used mainly for theé purpose, and has been calle
the hip of the desertfor the same, reason.

g 0/10uC) /et u-\"ﬁa| f’o‘m'iy gE.B ﬁ/CB &5 23
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23. And certainly,
We sentNoah to his
people, “* so he
said: O my people,
worship Allah. You
do not haveany god
other than Him.

no fear. %°

Will you then have |

. ;&W

& %37 E@@o
) cegan @ K

@M'%K/L,%l 3436\ A
“Pal wen
*ZS@F;Q

i

*24 See alsoSurah Al-Aaraf, Ayats 59-64; Surah Yunus,
Ayats 71-73;, Surah Houd, Ayats 2548, Surah Bani Israll,
?hand Surah @I -Anbiyga, Agats 716-77.

E'MA % gy YO KO% kign @\l EH gy MI" il Hig @ @ﬁm
0w

m-om‘ﬁa

*25 That is, are you not afraid that if you set up partners
and associates with Allah, Who is the real Sovereign, ar
worship and submit to them, you shall incur His wrath aml

punish ) \ B
3"- %E /- mfscmcﬂitﬂqﬁ %/C@)” éz ~EAN %25
3 "N~ @‘?AB @ 31\’i\os/ SIS AT G /B/cmA&'g R A{/zt@ 8 g

ml;% é z;qf’a QAT WpeB GiC/ce %rgb"c@@tecmca lﬁ* (

vV By

24, SO0
chiefs,

said the
those who

"2 b £ o don (HRAGBIEI A

disbelieved among | _ B v 2

his people: This is ﬁb‘g&W@@B \3% WW

not but a mortal like -4 . Al o a2 SRR IR 3
* C I Y

you. “° He seeks d1bay €4 & im&%
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that he could have| gy~ o 26

o A
superiority over you. ) gﬁé e
“2’And if Allah had | @W--/z. angp UR
willed, He surely

would have sem)\%f&i/k{?&%@%

down angels. We

A
have not heard of éz{'% 7 o %R"%ﬂ;ﬁ
this among our -
forefathers of old. A QZm"$

*26 There has been a common deviation thata human
being cannot be a Prophet, and a Prophet cannot be
human being. That is why the Quan has refuted this wrong
conception over and over again, and has stated forceful
that all the Prophets were human beings and that a huma
being only could be sent as a Prophet to human beings. F
details, seeSuras AlAaraf Ayats 63, 69 Yuonus, Ayat 2,
Houd, Ayats 27-31;, Yousuf, Ayat 109 Ar-Raad, Ayat 38;
Iorahim , Ayats 10-11, An-Nahl, Ayat 43, Bani Israil, Ayats
94-95;, Al-Kahf, Ayat 110 Al-Anbiya, Ayats 3, 34; Al-
Mominoon, Ayats 33-34, 47 Al-Furgan, Ayats 7, 2Q Ash-
Shuara, Ayats 154, 186; YaSin, Ayat 15, Ha Mim Sajdah,
Ayat 6 along with the relevant E. M.
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*27 This accusation is another old objection, which ha
always been raised against those who tried to reform the
people. Their opponents ahays accused them of exploitin
religion to gain domination in the land. Prophets Moses
Aaron and Jesus were accused of the same and so \
Muhammad (peace be uporthem all). So much so that the
disbelievers of Makkah offered to make the Prophet (peac
be uponhim) their king, if he gave up hismessage.

As a matter of fact, the people who exhaust themselves
pursuit of worldly benefits and gains cannot believe that
somebody in this world could also exert himself sincere
and selflessly for the sake of human welfare. They regal
deceptive slogans, which they raise to capture power, ai
false promises, which they make day and night to brin
about reforms as natural. They think that sincerity and
selflessness can be employed only to deceive people
these cannot be put to any better se. That is why the
epithet of power hungry for the reformers in all ages has
been used by those already in power as if their own pow
and domination in the land was their birth right, and they
were in no way blameworthy for struggling for it and
achieving it. (For further explanation, see E.N. 36 below)
In this connection, it should also be noted that all those, wr
try to reform the prevalent corrupt system of life, have
iInevitably to fight against those in power in order to
establish the righteous system. That is why tse with
powers have always been against the Prophets and th
followers, who had to dislodge the corrupt rulers. It is
however, obvious that here is a vast difference betwe
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those who want power to gain their own selfish ends ar
those Who want it to reform tr)a[elr people.
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25. He is not but a Al )
man in whom is a %éy S SE
madness, so wait K /I@B"CL‘V@‘I@{A@I :
regarding him for a

while. A% & @

26. He said: My 1 B# /K @_eﬂl/z3
Lord, help me for

A -
that they have e B ’»B,AWO

denied me.?® 28 ay 3

*28 fiHelp me because they have denied me:Take Thy
vengeance onhesepeople for they have denied meVerse
10 of Surah Al-Qamar says: Then cried Noah to his Lord|
am overcome, so tak Thy vengeance on these peopland
verses 2627 of Noahsay: And Noah said,O my Lord, do
not leave of these disbelieve any dweller upon the earth,
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for if Thou sparest them, they will mislead Thy servants
and WI|| beget nonebut sinners and disbelievers.

B tCaeg: ﬂ@Mﬂz% "B %28

w‘\v"i@y ea é@gvz @3 Yl /K 8 K:Le m bi
e Dig §Fcnic briEmoBEK id/ oo W
RO £ & B

27. So We inspired
him that: Make the
ark within Our sight

and by Our
inspiration.  Then, fZ A 2 o 0HZCEY

when comes Our _
command and boils K Z & IW RQ

over the oven, 2° " B,
’ 3"2AM T
then take on board i@ g

every kind of pair of B ﬁ% )u_m ||g
two. And your | AM
household, except “& 2’7} Gr&™a

those, against whom a:f«?
has already gone | 3z § /.0

forth the word, of g8 5igsfS a
them. And do not OBHOR X

AA
address Me for g‘%a g'@»@( ks
those  who did
wrong. Indeed, they A2 5% ﬂyﬂf‘
will be drowned.
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*29 Some commentators think thattannur means the earth;
others take it for the highest part of the earth; and still
others think that the words far-at-tannur in the text have
been used for the break ofdawn. There are some wh
express the opinion that the words have been us
metaphorically for the creation of turmoil. But in view of
the context, we see no reason why one should take a
fetched figurative meaning of a clear word of the Quian. It
appears that a particular oven (tannur) had been ear
marked for the deluge to start from, which was to al
appearances an unexpected origin of the doom of tl
wretched people.
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AR
28. Then when you 2 ~

_ _ _HB - Y 2
are firmly on board, 'ﬂl& bdy €1-R@ Z MW

you and those with |. B, B B
you, in the ark, then % @EBK AR |-C

say, praise be to ~ B A B
Allah who has savec | ﬂ(&‘, ® petE
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us from the wrong g »rgAdzE; Lo’ v & . - ﬁ%’\f%{&
x B 70 1
doing people.™" AE SN HE

*30 A

*30 The faa that Allah should be praised and thanked for
the annihilation of those people, is a clear proof that the
were the most wicked and villainous people in the world.

M
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29. And say: My B N
Lord, cause me to ‘&4 K I B |

land at a blessed& R 42 f’ﬁ /
place. And You are | 3 Al

the bestof thosewho Sh~@B gngwE
bring to landing. ~*

*31 fiLandingo here does not simply mean touching an
resting on the land, bu it also implies the sense c
hospitality, as if to say:O God, now we are Thy gusts and
Thou alone art our Host.
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30. Indeed, in that B@&ﬁf“y & ..W

are sure signs ° o M

And indeed, We are & b WQE& I’ ﬁm
&

ever putting to the

. %33, g
test. 23 A

*32 At the conclusion of the story of Prophet Mah (peace
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be upon him), particular attention has been drawn to the
many signs in the story from which one can learn man
lessons. For instance, the Prophet who invited the people
Tauhid was In the right and those who practiced an
Insisted on shirk and disbelief were in the wrong and wer
destroyed That the same kind of conflict, which took place
between Prophet Noah(peace be upon himpand his people.
was going on in Makkah. Therefore, ultimately the Prophe
(peace be upon him)will come out victorious over his
antagonlsts just like Prophet Noar(peace be upon him)

o= 1o il Ehy, 0 [ ClER- @2 B B A% - %32
* %lf‘Ol%st’m §H~ @m?l&yo:/a dqwqgcuzelglé ae o5'tp"
ap 320" & "'xv”@mlés ICV AR @caw/C@mE_r
jc-@i G e e Aoogelaz - dgﬁ | &@3@ (R

A% B@ g ey Y

*33 This can also be translated asiwWe had to or have to put
people to the test. In each case the purpose is to warn th
people that they will not be left alone after they have bee
granted power in the land and over good things of life, bu
Allah will put them to the test to see how they used the
power. Whatever happened with the people of Noah was
accordance with this law, and the same will happen I
future WAI:[h any communltx which I\IAS raised to power.
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31. Then We raised
after them another

generation. >

x| B BERBL Iy e 6||I2N§3")\K cr@:tﬁ

people gf

™

*34 The people ofAad, who were raised to power after the

W@B(Refer tcﬁtérah Al Aaraf Ayat %9)
| 3 I’.@@u'y "NE*34
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32. Then We sentto
them a messengepf
their own, that:
Worship Allah. You
do not haveany god
other than Him. Do
you then notfear.

B B AB |
2 A '~1:9Aﬁ'1ié%'3 ", i

33. And said the
chiefs of his people,
those who  had
disbelieved and
deniedthe meetingof
the Hereafter, and to
whom We had given
the luxuries in the
worldly life: >° This
IS not but a human
being like you. He

X X X X o X 2 X 2 X X 20 X 2 X X Yo X 50 X 2 Yo X 5 X 2 X X e X 2 X 2 X X 50 X 2 e X 2 0 X 26 5 X 5 5 X 2 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 00 X X0 0
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eats of that you eat 2 @ D O SR A
from which, and & © g;n@] m&w
drinks of what you Nl B R
drink. a

*35 1t should be noted that all those people who opposed tl
Messengers had three common characteristics:
(1) They were the chiefs of their people.

(2) They denied life in the Hereafter

(3) They were prosperous in the worldly life. Obviously
they loved the life of this world and could never conceiv
that their way of life, which had made them chiefs ant
brought prosperity, could ever be wrong. Therefore the)
opposed their Messengers, who took away their peace
mind, by preaching that there was a ife-after-death and
they shall have to render an account to Allah of what the
did in this world. And this was exactly what was happenin(
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34.And if you should
obey a man like
yourselves, indeed,
you would then be
sure losers.

y g2 g @8
B iRl oa
W > @i

35. Does he promise
you that when you
are dead and you
have become dust
and bones that you
shall be brought
forth.

B B
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47 BAY- ° /Bl
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36. How far, how
far is that which you
are promised.

L= LT L

v B
Ae| BAEEC pEn &

37. 1tis not but our
life of the world, we
die and we live, and
we are notgoing to
be raised again.

& o g 32
BBK -@T U o

a%M@%ﬁk + @

38. He is notbut a
man who has
iInvented against
Allah a lie. ®® And
we are not going to
believein him.
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e fQZC&A?Aj% B’ :
A -

2 pAIRLY ﬁ’c—t@z{\

A

*36 These words show that the people of & were also not
disbelievers in the existence of God. They too were involv
In the sin of shirk. Refer to Surah Al-Aaraf, Ayat 70; Surah
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Houd, Ayats 53-54; Surah HaMim Sajdah, Ayat 14, and
Surah Al- Ahqaf Ayats 21-22.
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Lord, help me for

that theyaredenying | \@z g8 8w &

me.

40. He said: In a | g aj g5 B 5 "0
ittle while, they will | E' D o

surely beregretful. AN@ Eﬂ@&

41. So they were/ . A . . E
seizel by an awful = WM & oW

cry with justice. Then | o, B8 yiqn 48
We made them as K 1]:»53

plant stubble.®” So A&r3icnz ¥ =&
a far removal for a

people who do ’?‘Diwa
wrong.

*37 Lexically, the word ghutha means the rubbish which i<
brought by flood waters and is deposited on the banks to r
there.
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42.ThenWe brought
forth after them
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other generations.

B
Mk BC

43. Neither can
precede any nation
its term, nor can
they delay it.

% ToB Jb - & T

@ il AE e

44 Then We sent
Our messengersin
succession.

Whenever there
came to a nation
their messengerthey
denied him, so We
caused them fc
follow one another,
and We made them
mere tales. Soa far
removal for a people

who do not believe
*38
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*38 That is, those who do not believe in the Messengers.

A@Zm 1% woiB cPhea 36

45, Then  We
sent Moses and his
brother Aaron with
Our signs and a

manifest authority.
*39

) A
39 zaqEy'C/ C

B R AR
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A@@@Q

*39 The use of a manifest Authority along with Our signs
may either mean that the signswere a clear proof that they
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were Messengers of Allah, or the signmsay refer to all other
miracles of Prophet Moses (peace be upon him) than t
staff, which may stand here for a clearauthority, because
the miracles shown by means of it were a clear proof th:
the two brothers had been sent by Allah.
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46. To Pharaoh and . A (-

. f§BC/ R "M (0 jﬁ
his chiefs, so they Bfrﬁ A &B %}A\ )’ “'@
were arrogant and »» g "1B %l@ '
were a people seH 0 }3\%
exalting. " A2 Bidsp w

*40 The words in thetext may either mean:
(1) They were hghly arrogant and tyrannous people, or
(2) They showed haughtiness and self conceilt.

47. So they said: . A &.\E
Shall we believein ~£AIE|R§L8 B,

two mortals like S\ "
. N ﬁéz‘t 7B B! C
ourselves, “*  while

their people are our ~@@’K Ndz a>@@(A Adop

slaves.
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*41 Abid is worshiper. According to the Arabic usageto be
a worshiper and a bondsmanare almost synonymous
Therefore when the Prophets invited their people t
worship Allah alone, they wanted them to woship and
serve and obey none but Allah, and that is the eal
significance of the wordibadat For further explanation, see
E.N. 50 ofSurah Al-Kahf.
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48. So they denieC g oM £B 15 g ¢ - 0

them both, then they v Eh 5 ﬁ % ‘W

becameof those who ~&B )’ﬁ=§—% (]:® o Aoy
“42 ﬁ@ﬁﬁ@

were destroyed. “?

*42 For furth er details of the story of Prophet Mosegpeace
be upon him) and Pharaoh, seeSurah Al-Bagarah, Ayats
4950, Surah Al-Aaraf, Ayats 103136, Surah Younus,
Ayats 7592, Surah HOud, Ayats 96-99, Surah Bani lIsrall,
Ayats 101-104, Surah TaHa, Ayats 9-80 alang with the
relevant E. Ns.

%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X Yo X 50 X 2 Yo X 5 X 2 X X X X 20 X 2 X X 50 X 2 0 X0 2 0 X 26 5 X 5 5 X 2 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 20 X X0 0

* kﬁ’l“P/o-lg.] 'ﬂJ")\Hl Ewgﬂ%gq“glaga %@ﬁm mchfb%z

W(u%lgg\ kE%tg{‘Ba @mm%lg @\Qm%@"m

49. And certainly, | . _ 2.
We gaveMosesthe ZﬁU‘A’a WR& / '%l

Scripture that they A B B
may be guided. O HYBiLd

50. And We made /Algs" (5  yatghh
the sonof Mary and . A i
his mother a sign, *° ;o 47@?’ & A &

and We gave them A’E@Eiécy LB J
both refugeonahigh

-
ground, ** a place J MR SES/sh"
of residing and water )\&
springs flowing.

*43 The wording iWe made the son of Mary and his
mother a signo is very significant, because it means the
neither the son of Mary nor his mother was each a separa
sign, but both of them together were aign. This verse is &
clear proof that a son was born to Mary without
cohabitation with a man and that Jesus had no father. Fc
further details seeSurah Aal-Imran, Ayats 4549; Surah
An-Nisa, Ayats 156, 171 Surah Maryam, Ayats 16-35 and
Surah Al-Anbiya, Ayats 91 and therelevant E.Ns.

In this connection, it should also be noted that the case
the error in regards to Prophet Jesus(peace be upon him
and his mother was different from the error in regard to
other Prophets, who were rejected becausehey were
human beings. But the deviation in regard to Prophet JesL
(peace be upon himpand his mother was that the credulou:
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people raised them from the low position of human beinc
to the high rank of Godhead. On the other hand, those, wh
went to the other extreme accused Mary of unchastity
although they were witnesses of the miraculous birth c
Jesus and had heard him spdain the cradle.
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*44 Different people have mentioned different places, lik
Damascus, ArRamlah, Jemusalem and Egypt, in regard tc
the plateau where Allah gave them shelter. From th
Christian traditions it appears that Mary had to leave her
home twice after the birth of Prophet Jesugpeace be upor
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him), first in the time of Herod when she took him to Egyp
and stayed there till Herods death, and then in the time o
Arichelaus when she took him to Nazareth in Galilee
(Matthew, 2: 13-23). Therefore it cannot be said with
certainty to which of these two emigrations the Quan
refers here. It Is, however,obvious that the place of shelte
was a plateau which provided them with all the necessitie
of Ilfe

TW}?@Am ﬁayu:c);ﬂ ©F % MRy B 5" B 2 5%44
o *lei@Bte "B % ' @By g it wie G ke oFth jocis 12
L o2y 82 08 oo s o dheme
iia @%’W~@‘I Era 6 a8 ng;zﬁ/o "/c:~é”é B~ ,rf’?"
EEEAIm B aﬁbﬁs 04556 bttt "N AW ? i Bo z%@l«
2 8 g 6 ¥y oy K @Y @S En- 6 3 3 f-!@@ﬁnt'
BIA'CAY //CB g@g@@,@q a@?/o/aﬁsga i) G GO G m
N e B P, 3 aien 0% el (Y0

51.0themessengers| g @it me 45 , ~ v~ s
“> eat of the good?m ° Wﬁl@]ﬁ%ﬂ%
things, and do { N @ eofE . - [P
righteous deeds.™° ’ IYP 5 BY- @& %m&l\%
Indeed, | am, of Bl e L
what you do,Aware. lﬁe\ga of ACRARAMEPNX

*45 In the preceding passageverses23-50), the stories o
some Prophets have been related as individuals, but in th
verse all of them have been addressed together. However
does not mean that they were present at one and the sa
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place at the time of address. As a matter of fact, this way
address has been adopted to show that thmessage of al
the Messengers, who came to different countries in differel
ages, was the same and they all belonged to one and
same community verse 52 Therefore the message to on
Messenger was meant to be thenessage for each one «
them. In this verse, they have been addressed together a:
they were present at one and the same place in order
emphasize this same aspect of the matteBut it is an irony
that somepeople of this age have concluded that this ver:
has been addressed to those messengers who were to ¢
after Prophet Muhammad (peace be upon him). It i
obvious that this interpretation cannot fit in the context In
which the verse occurs.
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*46 APure thingso implies that they should be wholesom
and must have been earned in lawful ways. Here tf
Instruction, fieat of the pure thingso, is meant to refute the
theory and practice of asceticism. The Quan teaches the
middle way between the life of asceticism and that «
licence. The fact that the instruction, neat of the pure
thingso, precedesido righteous deeds, is meant to impress
that righteous deeds are meaningless without eating lawf
provisions. The Prophet(peace be upon him)mpressedthis
very thing by saying O people, Allahis pure and loves pure
things. Then he recited this verse (51) and saidA person
makes a long pilgrimage in a disheveled condition an
prays with raised hands, O my Lord, O my Lord whereas
he eats unlawful food, wears unlawful clothes and has be:
brought up on unlawful provisions. How can such a on
expect that Allah will grant his prayer? (Related by Abu
Hurairah).
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52. And indeed, this \ & iy ;g D / A ! ,@ @3}3

community of yours B ,- b
is one community, YL AB §~@& # G"I-3 ﬁ\ M m Q
and | am your Lord, . B @I g T
so fear Me.™’ A2 R # W

*47 The original Arabic word ummat (community)
comprises those individuals who have sombasic things
common among them. All the Messggers of Allah belongec
to oneand the same community becaustney had the same
creed and the same religion and the sanmtaessage. See al
Surah Al-Bagarah, Ayats 130-133 213 Surah Aal-Imran,
Ayats 19-20, 3334, 64, 7985, Surah An-Nisa, Ayats 150
152 Surah Al-Aaraf, Ayats 59, 65, 73, 85 Surah Yusuf,
Ayats 37-40; Surah Maryam, Ayats 49-59; and Surah Al-
Anblya Ayats 71-93 alorg with ghe reIevaBt E.Ns.
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53. Then they have
divided their affair
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among them into %‘k by & N

sects. Each faction, ik A Stehz m %%‘@

in what they have,is | "° )23 N| 3 @«A‘"ﬂ e
am%ﬁ*

rejoicing. 4

*48 This is not a mere statement of a fact, but it is a link ¢
the same argument which is being put forward from the
very beginning of the Surah. The agument is this: Islam
has been the real and original religion of all the Prophet
from Noah to Jesus (peace be upon them all), because al
them brought and taught the same doctrines of Tauhid an
the Hereafter. On the contrary, all the other rdigions are
the perversions of the real and original religion which has
been tampered with in many ways. Therefore, those wr
are following the perverted religions are in the wrong anc
not the Prophet (peace be upon himwho IS Inviting them to
the real and original religion.
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54. So leave then A A E < o
N t_heir heedless_nes ~@T &A@ﬁ @C%/ 1 %m&%
until a time , a9y %%Dl%l " 2
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*49 There Is a gap between erses 53 ands4, which has
been left to the listener to fill, because the background
the whole discourse itself helps to fill it. Five years ha
passed since the Prophetpgace be upon him had been
Inviting his people to the original religion. He had left nc
stone unturned to convince them by reasoning and k
historical evidence that hismessage was based on the trut
His people had seen the practical results of the acceptar
of his message and had witnessed his own high charac
which was by itself a guarantee that he was a trustworth
man. But in spite of all this, his people were rejoicing i
their erroneous beliefs which they had inherited from their
forefathers. This was not all. They had become his bitte
enemies and were trying to defeat him and himessage b
every wicked machination.

After filling the gap, the meaning of verse 51 becomes qui
clear. It does not mean that the Prophet(peace be upor
him) should give up his preaching and leave the disbelieve
to themselves. This way of address has been employed
shake and rouse the disbelievers. This verse warns them
realize that the time was coming near when they would s
for themselves that the Messenger was in the right and the
were n‘Mhe erng
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55. Do they think

. o B .
that what We have 6.7 B ~an%?|éﬁq WW
extended themwith |, b@B’QﬁI‘I—@, ﬂam@@ﬁ

wealth and sons.

56. Wearehastening §fl @ k-@7 v PR - < oz

for them with good % e [M WiAM

things. Nay but, they éﬂ@ﬁ'ﬁﬂ;ﬁ—)@@@ﬁ sl Koo
Wiﬂ

do not understand. .
*50 o0 9ﬂfA

*50 This question has been posed as a proof of the me
theme of the Surah. It is meant to remove their
misconception of success, welfare and prosperitywhich the
disbelievers had formed to delude themselves. Accordirtg
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them, the one, who enjoyed the good things of life ar
wielded power and influence in thesociety, had attainec
success On the other hand, thehe who was deprived of
these things was a failureThis misconception had involvec
them in another serious misunderstanding. They thougl
that the one who had attained successas in the right, and
the beloved of Allah. Otherwise, howcould he have attainec
all the successés On the contrary, the one who wa:
apparently deprived of these things was surely wrong in hi
creed and erroneous in his deeds, and was under the wre
of God (or gods). As this misconception is one of ti
greatest deviatims of the materialists, the Quan has statec
it and refuted it in different ways at different places and
made the reality plain. For instance, se&urah Al-Bagarah,
Ayats 126, 212 Surah Al-Aaraf, Ayat 32 Surah At-
Taubah, Ayats 55, 69, 8% Surah Yunus, Ayat 17; Surah
Houd, Ayats 3, 2731 3839, Surah Ar-Rad, Ayat 26; Surah
Al-Kahf, Ayats 28, 3243, 103105 Surah Maryam, Ayats
77-80; Surah Ta-Ha, Ayats 131-132 Surah Al-Anbiya, Ayat
44 along with the relevant E.Ns. In order to remove the
above mentioned misconceptions one should keep in vie
the following.

(1) Successis a far higher thing than the material
prosperity and the transitory success of an individual
community or nation.

(2) It is absolutely wrong to consider prosperity and succes
as a criterion of truth and falsehood.

(3) It should be noted well that this world is a place of tes
and trial and not a place of reward and retribution. It is
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true that even in this world, sometimes there iIs soIr
punishment or reward, but it is on a very limited scaleand
even In this, there is an aspect of the test. Therefore it is i
utter folly to consider material success and prosperityo be
a proof that the recipient is in the right and so the belove
of the Lord, and vice versa. Moreover, the tests and trials ¢
iIndividuals and communities are of many varieties and
seeker after truth must understand at the outset that the
worldly success or failureof the people is not the result o
ultimate reward or punishment and cannot be regarded a
the criterion for the right or wrong creed, morals and
actions and a sign of beinghe beloved of God or otherwise.
(4) One must have a firm belief that truth and righteousnes
will ultimately gain victory over falsehood and wickedness
As regardsto the criterion of truth and falsehood and right
and wrong, one must judge this in the light ofrevelations
and teachings of the Messengers, because common se
confirms the same, and it is also supported by the gener
conception which mankind has always had of good and evi
(5) As a corollary of the above, it would have becomeear
that according to the Quran (and this is confirmed by
common sense), the conception of reward and punishme
should also be different from the common one. For instanc
If a wicked person or community is enjoying prosperity it is
not a reward of its evildeeds but a harder test for itand it is
not a blessing but the wrath of Allah. It means that Allah
has decided to puish the prosperous peoplavith a severe
scourge. On the other hand, if the righteous people ai
suffering from hardships and afflictions, it is not a
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punishment from Allah but a blessing in diguise to pas:
them through the fire to remove impurity, if any, from the
pure gold. If this hard trial is a blessing for the righteous
people, it is a test for the wicked people to give them
severe punlshment for the persecutlon of the former.
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awe.

*51 That Is, they do not live a carefree life devoid of the fec
of God. They live in awe of Him and are fully conscious the
He oversees and watches them in all their motives al
actions and they are thus deterred from thinking and doin
evil.
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58. And those who,
in the revelations of

their Lord, believe.
*52

A e #8, A /E
52 gl

*52 Signs here means both divine revelations to the
Prophets and the signs found in ma@s own self and in the
universe around him. To believe in the verses of the Book
to affirm them, and to believe in the signs of human self an

the %niverse IS to affirm the realities which th%}/ point to.
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59. And those who,
with their Lord, do

not assign partners.
*53
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*53 Though belief in the revelations itself ingrains the
doctrine of Tauhid in the hearts, yet the believers have bee
warned to guard against shirk. This is because, in spite «
believing in therevelations, man is inclined to commit shirk
In one form or the other, for instance, in exaggerating thi
teachings of the Prophets and righteous people, supplicati
and serving others@angé\llgh, etg.
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60. And those who | _ R 2 £
give that which they o i o,

give while their ~dij/aB%?,a,(<o‘"a@
hearts are filled with

fearthat they,totheir k@ X MR @ﬁ&:(ﬁ

Lord, are destined
to return. °>*
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*54 This verse (60 may be elaborated like this:They serve
their Lord and try their best to obey Him and do righteous
deeds, but all along they remain humble in their hearts an
are not puffed up with the pride of their piety. Nay, in spite
of all their good deeds, their hearts are always filled witl
awe that they shall have to render an account to their Lorc
and they are not sure whether they will come out successt
In the judgment of their Lord or not.
A concrete interpretation of this verse is afforded by Umar
Although he served his Allah in a way that was exemplary
yet he was so afraid of accountability to Him that he i
reported to have said before death: Ishall consider it a
favor, if | am neither rewarded nor punished in the
Hereafter. Hasan Basri has expressed the same thing in
beautiful manner: A believer obeys Allah and is yet fearfu
of Him, and a hypocrite disobeys Abh and is yet fearless o
Him.
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61. Itis thesewho _ g g (AR-@zy E
hastenin good deeds

and they are, for (Bg& A®ZE /~@'é
these (good deed}
the foremost A a&"ﬁ' ﬁ%

62. And We do mpg ot '@NLE&\

not lay a burdenon

a soul but within his | 57 vghey © BBl

strength, >°and with B .
Us isa Book which Eeﬂ# 02 3 kK Nd:

speaks with truth, o e nBra G,
% and they will not 2 ! crbe ; §

be wronged.™’ *57)\|4aM|m-fo|"e

*55 The enunciation of this fundamental proposition, in the
context in which it occurs, is very meaningful. In the
preceding passage verses 57-61), the characteristics of
those people, who deserve true success, have been ste
and in this verse (62), it has been made clear that tho
excellent qualities can be attained by anyone who tries
achieve true success, as if to sayhe conditions We have
laid down for true success are within the reachfahose who
strive fWedonottay ab@iraemo Therefore if you,
O disbelievers, desire to achieve true success, you sho
follow the example of thebelievers from among yourseles,
Who have really attained it.
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*56 According to the Quran, an elaborate conduct boolof
every individual is being maintained accurately. This
records every word he utters, every deed or act I
performs, even every hidden thought and intention that h
cherishes in his heart and mind. See alsSurah Al-Kahf,
Ayat 49 and E.N. 46 thereof.
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*57 That Is, neither a person will be accused of an

punished for something he had not done, nor will he b
dgprived of thedull reward ofN? golg)d act that he hag done.
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63. Nay but their _gr-i' » g
hearts are In

ignorance of this a&“ /c‘(i“_t?(Aftf)3 3@

(Quran), >® and they

have deeds, other % REYaR"-®Z? 8%
than that, which B .
they are doing. )‘~ﬁ /e %

*58 They are heedless that everything they are saying ai
doing, Is being recorded in some booland that they shall
have to render an account of everything.
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64. Until, when We & 2" 1R iy B1% %aé Co o

seize their affluent i

. Aaf‘"

ones with  the R lLJA BNAE" VB |, A amea
- *59 5 lﬂ%

punishment, thgy s E®9~§t T

then  groan In

2 *60 iiae
supplication. “° @
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*59 The epicureans will probably be punished in this
worldly life because in the enjoyment of luxury anc
pleasure they forgot the rights of the other people an
transgressed the prescrlbed limits.
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*60 Juar is bellowing by a bull painfully. Here the word has
been used tauntingly for a groaning person who does n
deserve any mercy, as if to sayNow that you are going tc
be punished for your mlsdeeds you have started bellowing
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will not be helped by A
Us. Xﬂ

*61 That is, they will be told this at that time.
e @ avo 3 %61
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o ndeed, Wy G o vy pEREBAEARE
verses were recitec BB B B A ) -
to you, then you,on fZ B[&%"I- [0 %ml fﬁ W

your heels, used to

BB 7~
% *62 O s7
turn back. "2 »w>a i m'ﬂm

*62 That Is to say, n the worldly life you did not pay any
heed to what the Messenger saidNay, you did not even like
to hear his voice.
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67. In arrogance of g, g AM, B mi 3
them, telling fables, “EA 8 M &BQ%
ci R

: 63 | *63xa VgD g B
talking nonsense. A R OB A\ Th
*63 The meeting places where the people of Makke
gathered together at night to hold consultations, to goss
and tell tales, etc.
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68. Then have they a5y cﬁ‘w f"f\ﬁ"ﬁ
not pondered over M B E
the Word (Quran), 2] 3o%:k’7 °* (A'TO? o
®4or has therecome| B M .
to them that which | @y“~fAm 3&3’5
had not come t0 3,2 BC.$ @q--q(?‘--

their fathers of old.
*65 *65
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*64 That Is, do they mean to imply that they reject the
message because they do not understand ¥Whereas the
Quran is not an emgma, nor is it being presentedin an
iIncomprehensible language, nor does it deal with thema
and subjects which are beyond human understanding. Th
fact is that they understand everything it presents, but the'
oppose and reject it, because they have no intention
follow and belleve what It presents.
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*65 That Is, Is the Quran presenting something which the
had never heard before? No, that is not so. Allah had be¢
sending His messages through His Prophets, who came
Arabia and in the adjoining lands and they are wel
acquainted with them, especially with Prophets Abrahan
and Ismael, and Hbud, Saleh and Shoaib(peace be upor
them all), who are acknowledged by them as Prophegtof
God, and who were not idolworshipers but ernoined the
worship of One God. For further explanation, see E.N. 84

of Surah Al-Furgan, E.N. 5 of Surah As-Sajdah and E.N. 3&
of Surah Saba
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69.  Or do they nﬁwg&})z%ﬁ

not recognize their ;
messenger, so they 2 ’z!:a W/M E 3~@BE A

are deniers of him. 66
*66

*66 That is, do they reject themessage because Muhamme
(peace be upon him)who is inviting them to it, is a stranger
among them? No, this is not so, for he was born and bre
among them in a noble family He bears a pure and higt
character. He has been truthful, upright, trustworthy,
honest and morally chaste throughout his lifeHe is a noble
and gentle person, peac®ving and just by nature, honesi
In word and deed, sympathetic and helpful to the weak an
poor. And they themselves testified to all this before h
claimed to be a Messenger of Allah. Then he has be
consistently preaching the samenessage from the first day
of his mission. Then whatever he has preachethe has first
practiced it himself and demonstrated its truth There has
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been no contradiction between his word and deedde and
his followers have faithfully and honestly put into practice
the message of the Quran and shown excellent resultsor
further details, see E.N. 21 ofSurah Al-Anaam, E.N. 21 of
Surah Yunusand E.N. 105 ofSurah Bani Israll.
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70. Or do they say:
In him there is a
madness’’ Nay but
he has come to then
with the truth, and
most of them,
regarding the truth,
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disdain.

*67 That is, do they reject hismessage because they rega
Muhammad (peace be upon him) to be possessed by a jin
No, this is also not correct, because Iin their hearts, the
themselves regard him as a wise and sagacious person. |
therefore ridiculous to regard a man like him to be
possessed bya jinn. For, such a person cannot say wis
things and do noble deeds like him. How strange that
person possessed by a jinn (or having epileptic fi
according to the western orientalists) should utter an
recite sublime discourses of the Quan and start and guide
a successfuimovement which should revolutionize the wa
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of life not only of his ownpeople but of the whole world.
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71. And if the truth

A yA\Ll I
had followed their & o g8~ ¥
desires, iIndeed, W@Z%ﬂ_ﬁe\ﬂ B.ﬁ'l\ ~

would have beer

corrupted the xR ~@'@ / é—!‘kng
heavens and the ) 3
earth and whatever J, l?zﬂ'ﬁ Y 3@“\"

is therein. ©° But VY, 3"% . YR“‘I

We have brought to

them their | ga & )
admonition, then ﬁ%“ @'ﬁ
they, from their N-@7 B
admonition, are

turning away. °°
*68 This brief sentence expresses a great reality whic
should be understood well. The foolish people in the worl
generally feel offended by a person who points out theuth
to them. They do not like to hear and consider theruth
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because it goes against their desires and interests but 1
truth remains the truth and cannot be changed after one'
personal whims and wishes. Man is subject to the etern
and unalterable laws operating in the universe and ha
therefore to adjust his thinking, desires and conduc
accordingly and should try to discover thetruth and reality
through experience, reasoning and observation. Only

foolish person can stick to and regard his personal whim:
wishes and prejudices to be the reality and refuse to he
and consider any argument, however rational and scientific
simply because It goes against them.
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*69 Here the word zikr means

(1) Mention of human nature and its demands

(2) Admonition.

(3) Esteem, honor and fame.

In the light of these, the fullmeaning of the verse will be

Your rejection of the Quran is irrational, for it contains the

mention of those things which develop the best in hume

nature. It is an admonition that will result in your own good

and well being, and it will bring esteem and honour for yoL

in this world as well as in the Hereatfter.
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*70 This was yet another proof of the Prophalks (peace be
upon him) Prophethood He was conveying themessage
without demanding any recomgense for it, and he had nc
self interest in it. Nay, he had staked his busines
reputation, peaceful home life, relationships with the
unbelieving kindred for the success of hisnission and was
being ruthlessly persecuted for its sake. A selfish persc
could not have risked his all for the sake of only worldly
motives. He would rather have exploited the racial an
tribal prejudices of his people to become their ruler anc
leader. On the contrary, hismessage not only cut at the roc
of those prejudices but tended to destroy the very bas
which helped his tribe to wield influence and authority ovel
the polytheists of Arabia. Ths is an argument which the
Quran has advanced again and again as a proof of the tru
of the mission of the other Prophets as well. Segurah Al-
Anaam, Ayat 90; Surah Yunus, Ayat 72, Surah Hud, Ayats
29, 51 Surah Yusuf, Ayat 104, Surah Ya-Seen, Ayat 21
along with the relevant E.Ns.
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73. And indeed,you |a I ﬁgaBﬂ .b@ |

call them to the O
straight path. ""* TN ey &“@%

*71 This was the real reason why they were deviating fror
the right path. As they did not believe in the Hereafter, the
thought that no account would be taken from them of wha
they did in this world. Therefore it did not matter whether
they followed the tuth or falsehood. Their only aim in life
was to gratify the lusts of the flesh and gratify them in the

best way possible,
'MQ%A%}%[& 07,4.3 B8O, Bae"nR &t 4En
a  Oet/ca y%m%@é‘:a "CA" mé“h;:ﬁfﬁ K BER @2 ¥

i, 35’@"%3 ~;:ﬁ'f'21[j\| BV BE% E“kf\EK /B "ER)R

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X o X 50 X 2 Yo X 5 X 2 X X e X 2 X 2 X X 50 X 2 0 X 2 50 X 2 5 X X 5 X X 5 X X0 5 X X0 56 X0 X0 50 X X0 00
%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%%




Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

vy Nfim o aplie| §n A v o™ ’”@A"* E@‘-’B@@\lﬁflﬁc“‘l
"/C)\a| 3%q &g a"v &R el@vN’Zﬂ@{ U, u%bﬁwﬁ@/@l 1EE
g@&é "Wl HE BiEKEE Elﬂ l&@ﬁ@xé}/d@ de @M
& @ ¥ 013 T areny BRECE e v BRA
M@

: B R
74.  And indeed, a Vz~fA‘A1& & &

those who do not

believe in  the EG.% 2 @, /2%/@‘

Hereafter, from the &
right path, they are A»~@7 8A K
surely deviating

mercy upon them BM
and remove what is g2 ¥ | =2 ;@fe‘m;:_
upon them of the r
distress, they would &0y otts - @K 0
persist in  their 72
transgression A~ EZ

wandering blindly.
*72

*72 The affliction alluded to in this verse was the famin
which occurred in Makkah some time after the advent o
Prophethood. According to Abdullah bin Masud, when the
Quraish persistently refused to accept the invitation of th
Prophet (peace be upon him)and started putting up stiff
resistance, he prayedO Allah, help me against them with a
seven year famine like the seveyear famine of the time of
Prophet Joseph.So a severe famine started in Makkah witl
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the result that people were obliged to eat carrion. Thi
famine has been alluded to in a number of Makki Surahs
For instance seeSurah Al-Anaam, Ayats 42-44; Surah Al-
Aaraf, Ayats 94-99; Surah Yunus, Ayats 11, 12, 21 Surah
An-Nahl, Ayats 112-113 and Surah Ad-Dukhan, Ayats 10
16 aéong with the reIevanEE.N;.
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76. And certainly, _eg é‘AYR'“ﬂﬁ

We seized thenwith A :
punishment, but é&-u & 1,3}9-‘@330«1]
they did not humble g A i

themselves to their & %" ¥ _NTEWE

Lord, nor do they
entreat M
submissively.
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77. Until whenWe | a g o8 gty B¢

will open upon them

the door of severe g# 7 [gf E@qaé 7
punishment, then

A E
they, therein will be ~ﬁ@[§zl3m 535'11

lunged in despair. .
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*73 The Arabic word mublis is used for one whon
frustration makes so desperate and obdurate that he do
not hesitate to resort to any crime. The Devil has bee
called Iblis for the same reason.
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78.And He itiswho |k 12" éf¥e, 34 /G
has createdfor you

hearing, and sight, A %/BA"/ CI'%‘
and hearts. Little is B4 I-e"{ﬂl 5 T2

k*M
*ng

what you thank.

*74 The disbelievers have been told to consider the gre
blessings of eyes, ears, mind and heart and use them
human beings should, and show gratitude to the Creator b
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79.And He it is who ﬁ QEA .
b E
has dispersed yown | ° B 39

B
the earth, and to tfﬁ- . f E ©oQGr
Him you shall be

gathered. A BNE

80.And He it is who 2, 3 q
gives life and causes %@ﬁ 1 54

death. And His is a; E-f" ay 5w A
the alternation of
the night and the > L8 PR [

day.”® Do you then cBA B AB
not understand.”® o Eﬁ""

*75 If one makes the right use ohis faculties and observe
these things properly,he can find the truth, for it is obvious
that the great mechanism of the universe could not ha\
come into existence by a mere accident. There must be
Creator who need not have any associates or partners al
that the universe could not have been created without
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purpose as a mere sport. The very existence of a wonderf
rational thinking and feeling creature, man, who has beer
delegated with powers, is a clear proof that hiseal life will

not come to.an epd at death.
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*76 Here attention is being drawn to the prod of both

Tauhid and life after death, and in the other phenomeni:

cited to the refutation of both shirk and rejection of the
Hereafter.
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81. Butthey saythe 15 $~@£e :
ike of that what d 2 e g
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said the ancient A BY

82. They said: Is it - a\FkR QPFdi~@EO o iRk
whenwearedeadand |~ T Aoy
will becomedust and B B ey 1 C e

bones, shall we be )%Mé!m R&WE]

indeed raised again.
Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X o X 2 X 2 Yo X 5 X 2 X X e X 2 X0 2 X X 50 X 2 2 X 2 50 X 2 5 X X 5 X X 5 X X 5 X X0 56 X0 X0 50 X X0 00
b33 5 b 3 5 3 0 3 38 0 0 36 3 b 0 3 3 b 0 3 5 b 0 3 s 3 0 b s 3 o b 3 3 0 0 08 3 b b 0 0 06 0 b 3 b 5 5 ob 0 0 b 36 b b b b 0 0 0 0




Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 20 X 2 X X Yo X 50 X 2 X X 5 X 2 X X e X 2 X 2 X0 X 50 X 2 0 X 2 0 X 26 5 X 5 5 X X 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 00 X X0 0

83. Certainly, we
have been promised
we and our fathers
this before. This is
not but the legends

of the ancient.””’
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*77 Their denial of the life after death implied the denial of
the powers and wisdom of Allah as wel]l.
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84. Say: To whom
belongs the earth

and whoever s
therein, if you have
knowledge.
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85. They will say:
To Allah. Say: Then
why do you not take

heed. "8
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*78 That is, if you acknowledge this, why do you not the
understand that none but Allah deserves to be worshipe
and that when He has once created the earth and all tt
things in it, it is not difficult for Hi m to re-create them once
again?
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86. Say: Who s
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heavensand Lord of
the Tremendous
Throne.

m;&m # 1

87. They will say:
Allah. " Say: Do
you then not fear. ©°
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*79 See E.N. 78 of this Surah.
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*80 That is, why are you not afraid of rebelling against Him
and worshiping others besides Him? Why do you not drea

that one day you shall have to give an account of all you
d;gdﬁvlto B‘ne AlPoweatful Sovgreégn of the ugjvegse?
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88. Say:. Who is it
in whose hand isthe
sovereignty °'  of
every thing and He
protects, and none
can protect against
him, if you have
knowledge.
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*81 The word malakut in the text is a strong word which
combines both sovereignty and ownersp. The verse
therefore means: Whose is the Sovereignty and Wh
possesses the real avership rights over everything?
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89. They will say: B oo™ AT m" <
Allah. Say:How then ) tB'Laé ® ° : YéR%w
are you deluded.® = "82) g s> G- ﬁl‘%

*82 In order to understand the significance of this question
we should know that the art of magic makes a thing appes
different from what it really is. Thus the question will
mean: Who has bewitched you that, in spite of knowing an
acknowledging all these things, you do not understand tf
realty? Who has bewitched you that even afte
acknowledging Alah to be the Owner and the AlPowerful
Sovereign, you set up other owners and sovereigns alo
with Him or make them partners with Him and worship
them? Who has deluded you that you should dare to &
treacherous and unfaithful to Allah knowing that none can
protect you against Him, and forget that you will be cakd
to account for these things?

In this connection, it should also be noted that this questio
has a subtle meaning also. The Quraish accused the Propl
(peace be upon him)f practicing magic and sorcery. This
guestion turns thetables on them, as if to sayQ people, the
man who presents thereality appears to you to be
sorcerer, while those leaders who say things againstality,
against common sense and against your own convictio
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and beliefs, do not a%peato you to be sorcerers at all.
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90. But We have
brought to them the
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truth, and indeed a" ol ik s
they are certainly B @
liars. ©° EA~@

*83 They are liars because they say that others besid
Allah have a share in His Godhead and that there is nlife
after death, because their first saying contradicts their ow
admission that Allah is the Owner and the Sovereign of th
universe. Then their second assertion is based on t
presumption that the All-Powerful Allah cannot recreate
what He has created once. This is clearly a contradiction |
terms.
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91. Allah has not M A . 2 o IO
taken any son, © @S”@Ilﬂ&?g %%Q@%M
nor is there along| o mBap va, ¥ 84 -
with Him any god, @M}% | §ic i

then each god would gy A aé%ﬂ By

haveassuredlytaken

b3 3 5 b 3 5 56 0 b b 0 0 3 b b 0 3 3 o 0 3 b ob 0 3 s o o b s s 0 b b 3 0 0 b b b 5 56 06 06 06 58 b b 3 0 5 06 06 b b b b 0 b 0 0 3

Y Y P Y Y P 9 e Y Y i e s e e e Y o P e e o A e e o P e e e e v e e s i s e e e sl i o A vl o A e e



Fr v e e e A e e e e o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o e e o

away that what he A "B Ay i P P
created, and would e i B Jk@’@ﬂ:ﬁ Qm\#ﬁ
assuredly have |\ 2 o@ A "2 GE m T
rushed to overpower | . J M
some of themover ¥y %k “Nz BE

others. ®°  Glorified B_ "
be Allah above all @ ®Z FARELR &

that they attribute.

*84 It should be, noted that this is a general refutation o
the belief that Allah has a child or children, and incidentally
refutes the Christian belief that Christ is the son of God
Yet even some eminent commentators confine this to ftl
refutation of the Christian belief. Obviously, there is nc
reason why it was necessary to refute the Christian beli
specifically in this context, when the whole discourse h:
been directed towards the disbelievers of Makkah aloni
who were, Ilke the Christians, guilty of this sQrt of shirk.
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*85 Here the argument of Tathid is based on this principle
Had there been more than one God or partners in Godhea
there would have been serious differences, conflicts ai
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wars among the different soveeigns and rulers. See Sura
Bani Israil, Ayat 42 and E.N. 47 thereof, andSurah Al-
Anbiya, Ayat 22 and E. N. 22 thereof.
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92. Knower of the élib‘A E[é'zgl--j'cézg

invisible and the

visible.®® So exalted RExCO 3EB Y
be Heover that they B H r
ascribe as partners. A@Z 17y ¢

*86 This contains a subtle allusion to the refutation of the
doctrine of intercession. See E.8l 85, 86 ofSurah Ta-Ha
and E.N. 27 ofSurah Al- Anbly%
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93. Say: My Lord, if M B 4 N\ AS
You should show me 589 & e 18,8 @\w @%Kg
that which they are 3%. EL T &M S ,Eii

promised.
94. My Lord, then 5| B . ~ SO
do not make me Q&WE"A“ #K I ww*%
among the people +87 2 xe '

g the peop eERE B sag Holy

who do wrong.

*87 This prayer does not mean that, God forbid, there wa
any real danger of the Prophets (peace be upon himalso
being involved in the punishment, or that if he had no
Invoked this prayer, he might have been invi@d in it. This
way of address has been adopted to warn that all peor
should fear AllahG punishment. They should not demand |
nor persist in their wickedness, if Allah gives them respite
As a matter of fact, AllahG punishment is a thing whick
should be dreaded not only by the sinful people but also [
the righteous people, and they should all seek His refur
from it, for when the scourge of God comes, it does n
destroy only the wicked people but may also involve tr
righteous people in it. Therefore the right course for those
who have to live in a wicked society, is that they shou
always pray to Allah for His refuge, for one does not knov
when that scourge might come down

s wighe (fog aPUQ@e T3+ A 3£ R Ness 87

/l+@g1[<‘<"’g 3 "d @\ lﬁﬂ@ - e L 65 Wﬁ@gfm@;\/ﬂuﬁ%y@fa

Y ¥ v Y Hr e e i Y e e Y e e e e e P e e o A e e o P e e i e e e e e i sl e e e sl e e A ol o A e i e

X X X X X X 2 X X 2 X 2 X X 0 X 20 X 2 Yo X 50 X 2 X X e X 20 X 2 X X 50 X 2 X X 2 X 2 5 X 5 5 X X 5 X X 5 X X0 5 X0 X 50 X X0 5 X0 X 2 0
bbb 3 b 3 5 3 0 3 58 0 0 36 3 b 0 3 b b 0 3 5 s 0 36 b 3 0 b s 3 0 b 3 3 0 0 08 36 b b 0 0 06 0 0 3 b 3 5 ob 0 0 0 3 b b b b 0 0 0 0




Y Y Y Y Y e e e e e e e e e e e e e o o o o o o o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e o

X X X X o X 2 X 2 X X 2 X 2 X X Yo X 50 X 2 Yo X 5 X 2 X X X X 20 X 2 X X 50 X 2 0 X0 2 0 X 26 5 X 5 5 X 2 5 X0 X0 5 X X0 5 X0 X0 20 X X0 0

En B 32° @ FoMD

N\ 1I a

VI

6 wd ¥ TEAR BEee § v
» BfGK 7E-@ 1 6 gEyEer o f &6 b
OdBaymhie| Fi X cEer @ )\aMwJ NAeBREB é&dAACB %mrp
Yy @B "~@A%&'Q‘M 3", R éﬁ/n"%’ﬁmﬁﬁ\rﬁ
& ¢ 5 b T sPedor TR o6 wem o) 3
ACH Y 102 i G v et yonife Bo a2
% an tiii~ 2 ien oy Bk Smtenf> ROy e T /- iy

A @08 A 0 i o BY0E i B 2R @

95. And indeedWe,
over showing you
what We promise
them, certainly have
power.
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96. Repel,with that
which iIs better, the
evi. We are Dbest
Aware of that which
they allege.
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97. And say: My
Lord, | seek refuge
in You from the
suggestions of the
evil ones.
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98. And | seekrefuge
in You, my Lord,
that they should
approach me. 8
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